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Preservation of Ancient Literature

— first
century Christians were eager to have the
Word of God and there is evidence that
they began to share the scriptures among
themselves even while the apostles were
still alive (cf. Col 4:16; 2 Tim 4:13, 2 Pet
3:16)

—we
have and of the
scriptures than we do of any other ancient
literature!



Number of Copies of the NT Compared
to Other Ancient Literature®

New Testament 5,366
Pliny Secundus’ Natural History (7
Tacitus' Annals |20
Livy's History of Rome |20
Caesar's Gallic Wars |10
Demosthenes 200
Plato _7
Thucydides |8

Herodotus (8

Homer's Tliad _ 643
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“There is no body of ancient literature in the world which enjoys such a wealth of
good textual attestation as the New Testament” (F.F. Bruce)

*Josh McDowell, The New Evidence that Demands a Verdict, 1999, pp. 37-38



Time Gap Between Original and
Earliest Existing Copies™
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“In no other case is the interval of time between the composition of the book and the

date of the earliest extant manuscripts so short as in that of the New Testament”
(Fredric G. Kenyon, director and principle librarian of the British Museum, 1901)

*Josh McDowell, The New Evidence that Demands a Verdict, 1999, pp. 37-38



Preservation of Ancient Literature

* We have at least a dozen manuscripts within
the first 100 years after the writing of the NT;
they represent a majority of the books of the
NT and about 4/10th of the text.



Manuscripts Dated Within 100 Years of
the Writing of the NT
Manuscript [ Contents

P4/P64/P67 (all one manuscript) Gospels

P32 Pauline Epistles
P46 Pauline Epistles
P52 Gospels

P66 Gospels

P75 Gospels

P77 Gospels

P87 Pauline Epistles
P90 Gospels

P98 Revelation
P104 Gospels

P108 Gospels

P109 Gospels

http://www.aomin.org/aoblog/index.php?itemid=3092



Preservation of Ancient Literature

 We have more than 120 manuscripts within
the first 300 years after the writing of the NT.

* Another key fact that allows us to have great
confidence that the New Testament
manuscripts that we possess today accurately
reflect the original inspired writings is that
these documents have come to us through
multiple lines of transmission.



Multiple Lines of Transmission







Old Testament I\/Ianuscripts

Discovered A oe
_ 10t

Principal
Masoretic

Samaritan
Pentateuch

Cairo Genizah
Fragments

Nash Papyrus

Dead Sea Scrolls

1616

1897

1902

1947

Century

1 1th
Century

6th _ gth
Century

214 Century
BC

31 Century
BC to 1%
Century AD

Written by Jewish scribes in the 6% to 10t century
who labored to preserve and transmit the text of the
OT.

A somewhat controversial set of manuscripts
which differ in numerous places from the other
Hebrew manuscripts. The Samaritans who accept
the Pentateuch alone as canonical preserved these
manuscripts.

Found in a storeroom of an old synagogue (built in
882 AD) in Old Cairo, Egypt. Consists of
thousands of parchment fragments dated slightly
before the Masoretic texts.

Prior to the Dead Sea Scrolls was the oldest known
manuscripts. Contains the ten commandments and
the “Shema” (Deut. 6:4ff)

The oldest manuscripts known to date — found in
caves near the Dead sea. Contains thousands of
manuscript fragments — at least one from every OT
book except Esther.

International Standard Bible Encyclopedia (ISBE), , Eerdmans, 1988, Text and MSS of the OT, pp.798-814




New Testament Manuscript Types

Manuscripts

Papyri 80
Uncials 260
(vellum)

Minuscule 2,700

Lectionaries 2,100

Versions
(translations)

Patristic
Quotations

4th

9th

— 8t Century

— 10 Century

— 15% Century

Written in all capital letters on material made
from the papyrus plant

Written in all capital letters on specially treated
leather known as vellum. Vellum manuscripts
tended to last longer than those made of papyri.
A form of handwriting more formal than regular
cursive. Takes up less space and is faster to
write than Uncial.

Church reading books containing select portions
of the Scriptures to be read on select days
according to the Church calendar.

The NT was translated into other languages as
early as the 2nd century. The most significant
versions are the Latin, Syriac, and Coptic.

The early church fathers cited the Bible so often
that the text of the entire Greek NT could
probably be recovered just from the quotations
found in their writings!

ISBE, Text and MSS of the NT, pp. 814-821



Papyrus Plant




Papyrus
Manuscript

One of 86 leaves from P%¢ - a manuscript dated
at 200 AD which contains most of the Pauline
epistles.



Uncial (Vellum) Manuscript

TTIXTEPATIACOH T
TOOKN OM ACOY-
E)\B}HU)H KAC i)\l

Luke 11:2 - Tleetep, ayLeobntew TO Ovoud cou: €ABétw 1) PaoLiele cour
Father let be hallowed the name ofyou letcome thekingdom of you

N Aleph is a 4th century uncial manuscript of
the Greek Bible, written between 330-350 AD



Uncial Lettering

ITSURESEEMSLIKEITWOULDH
AVEBEENHARDTOREADADOC
UMENTWHERETHEYUSEDALL
CAPITALLETTERSANDNOSPAC
ESORPUNCTUATIONMARKSB
UTASYOUCANSEEITCANBEDO
NE



Minuscule
Manuscript

Manuscript 57 — 12th century - Includes the Gospels,
Acts, CE, Paul [also Pss, Cant.]



A closer view
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The King James Only Controversy, James White, Bethany House, p.188



Labeling New Testament Manuscripts

 The manuscript copies of the New Testament
that still exist today are kept in various places
around the world.

 These manuscripts have all been given names
or labels so that we can identify them and
distinguish them from one another.




Labels Used for Various NT Manuscript

Text Type

Papyri

Uncials (vellum)

Minuscule

Types

Papyrus MSS are designated by the
letter P followed by a number (e.g.
P12, P40 P4l etc.)

Uncial MSS were (and often still are)
designated by English capital letters,
Greek capital letters that differ from
English letters, and the Hebrew letter
N (aleph) (e.g. X, A,B,C,D, W, ¥,
etc.). In 1890, uncial manuscripts
began to be designated by a number
preceded by a zero (e.g. 01, 02, 03,
etc.)

Minuscule MSS are designated by
Arabic Numbers (e.g. 1, 33, 565, etc.)

ISBE, Text and MSS of the NT, pp. 814-816



Labels Used for Various NT Manuscript

Text Type

Lectionaries

Versions (translations)

Patristic Quotations

Types

Lectionaries are designated by an
italic / or by the abbreviation “Lect.”
and an Arabic number (e.g. / 25, Lect.
299)

Versions are identified by their name
abbreviated in lower case. The most

significant versions used in NT textual
criticism are the Latin Vulgate, Syriac,
and Coptic (abbreviated: vg, syr, cop)

Patristic Quotations are simply
identified by the church father’s
name (e.g. Clement, Chrysostom,
Ambrose, etc.)

ISBE, Text and MSS of the NT, pp. 814-816



Some Examples of NT Papyri Manuscripts

Name [ Content | Current Location Date

p38
p45

p46

P52
P53

P74

Gospels
Acts

Gospels and
Acts

Pauline Letters
Gospels

Gospels and
Acts

Acts and
General Letters

Berlin
Ann Arbor, Michigan

Dublin; Vienna

Late 4t century
About 300

3" century

Dublin; Ann Arbor, Michigan About A.D. 200

Manchester

Ann Arbor, Michigan

Cologny

About A.D. 125

3" century

7t century

ISBE, Text and MSS of the NT, pp. 814-816



R (01)

A (02)

B (03)

C (04)

D (05)

Some Important NT Uncial Manuscripts

Content

Entire NT

Entire NT

Entire NT
minus
Revelation

Entire NT

Gospels
and Acts

Current
Location

London

London

Vatican
City

Paris

Cambridge

4th
century
5th
century
4th
century

5th
century
5th
century

Brief Description

Codex Sinaiticus, found by Tischendorf at
Catherine's Monastery on Mt. Sinai.

Codex Alexandrinus, so named since it was
supposed to have come from Alexandria.

Codex Vaticanus, universally esteemed to be
the oldest and best manuscript of the Greek
New Testament;

Codex Ephraemi Rescriptus

Codex Bezae, is the early known manuscript
which Theodore Beza obtained in 1562 from
the monastery of Irenaeus at Lyons.

ISBE, Text and MSS of the NT, pp. 814-816



Review Questions
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Number of Copies of the NT Compared
to Other Ancient Literature®

New Testament 5,366
Pliny Secundus’ Natural History (7
Tacitus' Annals |20
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“There is no body of ancient literature in the world which enjoys such a wealth of
good textual attestation as the New Testament” (F.F. Bruce)

*Josh McDowell, The New Evidence that Demands a Verdict, pp. 37-38



Time Gap Between Original and
Earliest Existing Copies™
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“In no other case is the interval of time between the composition of the book and the

date of the earliest extant manuscripts so short as in that of the New Testament”
(Fredric G. Kenyon, director and principle librarian of the British Museum, 1901)

*Josh McDowell, The New Evidence that Demands a Verdict, pp. 37-38



The Oldest NT Manuscripts

* We have at least a dozen manuscripts within
the first 100 years after the writing of the NT;
they represent a majority of the books of the
NT and about 4/10th of the text.

* We have more than 120 manuscripts within
the first 300 years after the writing of the NT.
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Causes of Manuscript Variation
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Manuscript Variation

Senne:Banplessof=N o nFVeaninztulRakKiatioms:
Eight more ways to say “Jesus loves Paul” in Greek:
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Debate between Bart Ehrman and Daniel Wallace — October 2011
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T

gy

Matthew 4:18 He Jesus
Matthew 12:25 He Jesus
Mark 2:15 He Jesus

- Mark 10:52 He Jesus
Luke 24:36 He Jesus
Acts 19:10 The Lord The Lord Jesus
1 Corinthians 16:22 The Lord The Lord Jesus Christ
Acts 19:4 Jesus Christ Jesus
1 Corinthians 9:1 Jesus Jesus Christ
2 Corinthians 4:10 Jesus Lord Jesus
Hebrews 3:1 Jesus Christ Jesus

The King James Only Controversy, James White, Bethany House, p.45-46



Here's the Good News About
Manuscript Variation:

o Onlyi"1% orcneNreddcoh e ins-meaningful,
viable variants Vv ic¥ uselo ShsEeiiee)
carefjiullviiinyerrd eigto.determiine:the original
re@jelim/es

N\ [ - =Nenetofith e sedv@Ekinitska ffEGEEhie
gutcomelonany majeidteachiinglofithe:New
il estalmeint

*Estimate given by James White in presentation at debate with Bart Ehrman — aomin.org



More Good News:
The “Tenacity of the Text”

*=Schielals" Wwho studylapainil seiiptpvaijia tieinis
hiavie neticedthattoncera particuliEidie ading
cccuissfiintiinettexd it teindsit@ 3 1" 44 [ Min*alll
stibseguientscopies:

= \Wihyfvv o llldighis befgeed? BeFauseithiat
means the-original readings are stillthere™c
WiElll:

* This is the keyl'\/ henyyEevE cREIEREWITH
thigee passibilitieSHATIB¥and CH weide:nol
hiavie tonveisaaboutibs “Nonelof thetabove™

*Kurt and Barbara Aland, The Text of the New Testament, pp. 56, 286ff — cited by James
White in the King James Only Controversy, p.51, fn'26



The “Tenacity of the Text”
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Arguments From Bart Ehrman



12:53

Copies of the Copies of the Copies

“Now | don’t know if you’ve ever tried to write out a copy of one of the books of
the NT, like the gospel of Mark. But | could guarantee you if you do that you're
going to make a mistake. You might make lots of mistakes. And you are much
more highly educated and literate than the vast majority of early Christians.
Mistakes happen when people copy text. And the problem is when someone
copies a text and makes a mistake, the next person who copies the copy
replicates the mistakes of his predecessor. And he makes mistakes of his own.
And then somebody comes along and copies that copy. And when they copy that
copy, they replicate the mistakes of both of their predecessors and they make
their own mistakes. And then somebody copies that copy. And it goes on like that
for year after year after year. The only time mistakes get corrected is when a
scribe is copying a text and he’ll realize, “Oh, this copy has a mistake”. And they
try to correct the mistake. But they don’t know what the original says - they’re
just trying to make it right. It’s possible that when somebody tries to correct a
mistake, they correct it incorrectly. In which case you’ve got the original copy,
you’ve got the mistake and you’ve got the mistaken correction of the mistake.
Three forms of the text and then somebody copies that form of the text. And it
goes on like that — month after month, year after year, decade after decade. And
so you get copies of the copies of the copies.”



Multiple Lines of Transmission




28:13

Problems With the Early Manuscripts

“There probably were even more accidental changes in the years before we have
surviving manuscripts. My reason for thinking that is this: by the time you get to
the middle ages, who was copying manuscripts? The people copying manuscripts
in the Middle Ages are the highly educated literate people who are monks in
monasteries who are trained to copy manuscripts. Those are the people who
copied manuscripts in the middle ages. Well you didn’t have monks in the fourth
century, so when you first start getting complete manuscripts, who was copying
them then if you don’t have monks in monasteries yet? ... The fourth century
manuscripts we have are pretty good, so they’re written by highly literate people
who appear to be trained to copy manuscripts in the fourth century. But things
start changing when you start getting earlier. The manuscripts in the third century
aren’t nearly as good as manuscripts from the fourth century. The scribes don’t
appear to be trained. When you get to the second century, we don’t have much —
just fragments here and there — they’re not nearly as good as fourth century
manuscripts. Who was copying the manuscripts to begin with? The reality is that
most people in the ancient world were illiterate. This seems strange to us today
because almost everybody we know is basically literate. Illiteracy is still a big
problem in this country, but 99% of the population in the United States can at
least read the sports page.



“In the ancient world maybe 10% of the population could read the sports page...
Most people couldn’t read. Most people couldn’t write. Who copied the
manuscripts? In the early Christian churches whoever the guy was in the church
who at least could read something was probably the person who copied the
manuscript. Was he trained as a scribe? No! Well then, how good was he?
Probably not very good. He probably made accidental mistakes. That got
replicated and replicated and replicated until the surviving manuscripts. Probably
— | mean | don’t know! Nobody knows! Dan doesn’t know. Now he’s going to tell
you he knows, but I’'m telling you he doesn’t know.”



Bart claims that the first two centuries of copying were wild. This is not the

whole story. The standard introduction to NT textual criticism puts things in

perspective:
“It would be a mistake to think that the uncontrolled copying practices
that led to the formation of the Western textual tradition were followed
everywhere that texts were reproduced in the Roman Empire. In
particular, there is solid evidence that in at least one major see of early
Christendom, the city of Alexandria, there was conscientious control
exercised in the copying of the books of the NT. Textual witnesses
connected to Alexandria attest to a high quality of textual transmission
from the earliest times. It was there that a very ancient line of text was
copied and preserved...” (Fourth Edition of the Text of the NT by Bruce
Metzger and Bart Ehrman)
P75 and Codex Vaticanus (also known as B) are two examples of this kind
of quality of text. These two texts descend from a much earlier ancestor
of the two in the second century and yet the two are very similar in their
wording.



Multiple Lines of Transmission




How God Provides Us
With His Word

Revelation

or Apostle Hllumination

Application .
. . Christi .
Inspiration ;;i:l;ns T Observation
and
Interpretation
J
" Original
| Manuscript Manuscript
| opies
Preservation Translation



http://images.google.com/imgres?imgurl=http://www.oralchelation.com/images/people1.jpg&imgrefurl=http://www.oralchelation.com/history/index.html&h=266&w=424&sz=25&hl=en&start=1&sig2=QdZLkADtj2wBQhemIjsVXw&tbnid=QLHO5myS7FkNnM:&tbnh=79&tbnw=126&ei=JsWaRsv1JJ7KiwGAjpjKBA&prev=/images?q=crowd+.wmf&gbv=2&svnum=10&hl=en

Review Questions




U As) Balit Ehisanainfattempts toREastacl el
onftherreliabilitylof ourNewWAlestamenit
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assumption Cees e elWeyYs seem o
MEIKE elooUe eV tE@ New Testament
CEEUMENESIWERE Copice?

— He seems to assume that there was only
one line of transmission, that is, one copy
was made of the original (and mistakes
were made), and then ohe copy was made

of that copy (and more mistakes were
made) etc.




L Glivemithe emviienment iniypichsthe N
WES CoiEe) = uieh: Ce Eristians el
Wahted copies of theNT =ajhaidiska
more likely wey g e NT manuscrions
WERS Copieag
— There were probably multiple lines of

transmission = that is, humerous copies
would have been made of each of the

originals and then numerous copies of
those copies would have been made, etc.




s Howi doeesiinavilngimultiplellifes of
RRSISSIen Ve US conticence tuet WiE
el Sell gEs PEER {0 tu@ original wording
eI e NEW IESEmEhe @Ven thougn We
nolllongedinave thefokiginalic@piesk

— Because, although every copy has some
mistakes, the other copies of that same

original are very unlikely to contain the
exact same mistakes.

—Therefore we are assured that the original
wording can still be found among our
existing copies.




Multiple Lines of Transmission




1:52:32

Q&A

Question: (directed to Bart Ehrman) Between what we have, the strong evidence
we have that’s been presented, and the original autographs, what would it be in
between that that would convince you that it’s trustworthy — other than the
autographs?

Answer: Well if we had early copies — suppose next week there is an
archaeological find in Rome and we have reason to think that these ten
manuscripts that are discovered were all copied within a week of the original
copy of Mark and they disagree in .001% of the textual variation, then | would
say, “That’s good evidence!” and that’s precisely what we don’t have.



1:53:24

Question: There is one argument that Dr. Wallace presented that was not
addressed — not specifically. He mentioned that the NT has more manuscripts
than any average classical piece of work that we have today. Following the
guestion that the young man in front of me asked, what type of evidence would
convince you and you answered that, so with that type of standard of
requirement for evidence how then in your opinion should we regard classical
pieces of work today of which we don’t have original autographs or not even half
near the number of manuscripts for them like the Odyssey and things like that
that we were required to read in High School.



Answer: Right, yeah, so you wasted your time, I'm sorry! (laughter) | tried to
address that, I’'m sorry if it didn’t come through clearly; | certainly wanted to
address it and tried to address it. Is that it’s absolutely true. We have far more
manuscripts of the NT than we have of Homer, or Plato, or Euripides... that’s
absolutely true. But that does not mean though that we have the original NT.
What it means is that we have more manuscripts of the NT than these other
works and it’s harder to reconstruct these other works even than it is of the NT.
And this isn’t a disputed point, | mean classicists agree that in many places we
have problems. One difference is, that most of these classical authors’ scribes did
not make intentional changes because of their particular belief, so there are more
intentional changes in the NT manuscripts because people wanted to make sure
it said what they wanted it to say and so they changed it in places. That simply
didn’t happen all that much in Homer. But scholars have known about problems
in Homer for over 2000 years. There were scholars devoted to the problem of
trying to reconstruct the text of Homer realizing that in fact ultimately it was an
impossible task. So yes, it’s an impossible task with the classics but that doesn’t
mean that therefore it’s possible with the NT.



A Final Observation About Bart’s Skepticism

 Dan Wallace pointed out in the debate that the vast majority
of NT scholars believe that we have recovered the wording of
the original New Testament it in most places — total skepticism

in this regard is unwarranted.




A Final Observation About Bart’s Skepticism

 Dan then pointed out the titles of Bart’s latest books demonstrate
that even Bart believes that he can know what the original text of
the New Testament says:

— Orthodox Corruption of Scripture: The Effect of Early
Christological Controversies on the Text of the New Testament

— Misquoting Jesus: The Story Behind Who Changed the Bible and
Why

— Jesus, Interrupted: Revealing the Hidden Contradictions in the
Bible (And Why We Don't Know About Them)

— The Text of the NT: Its Transmission, Corruption, and Restoration

— Forged: Writing in the Name of God — Why the Bible’s Authors
Are Not Who We Think They Are

* |In this book Bart argues that Paul did not write the Pastoral Epistles
because he does not use the same vocabulary as he uses in his
“authentic” letters.

* In order for him to make that claim, he has to know what the words
are in Paul’s other letters as well as what the words are in the pastoral
letters!




Bruce Metzger



* Over the years, scholars have developed a set
of methods for carefully analyzing the New
Testament manuscript evidence in order to
determine the most likely original reading of
the text.

e Often a committee of scholars will end up
producing a “critical Greek text” of the NT
which they believe best approximates the
original reading.



* A recent critical Greek text done by a committee
of scholars is The Greek New Testament by the
United Bible Societies. It gives:

— All meaningful, viable variants in the NT manuscripts

— Which variant was preferred by the committee in
each case, as well as the major alternate readings

— A rating describing the confidence the committee had
in selecting a particular reading™:
* A =the text is certain
* B =the text is almost certain
» C =the committee had difficulty deciding on the text
* D =the committee had great difficulty deciding on the text

*These ratings are described in the UBS Greek NT, p.3



Format of the
critical text of
The Greek New
Testament by the
United Bible
Society

THE GREEK
NEW TESTAMENT

Fourth Revised Edition

DICTIONARY

The Greek Text

Footnotes

12. 18-25 [MPAZEIE 454

atrols T yetpl ovydr dimynoato labrois] mis 6 kiptos
altov éfnyayer éx Ths ¢uiakiis elmév Te, AmayyelAaTe
TakiBw kai Tols aderdols TavTta. kali éEeuv émopeiin
els €Tepov TOMOV.

18 evouévns 8¢ Nuépas Ny Tdpayos otk OAiyos év
Tols otpatidTats Tl dpa 6 TéTpos éyéveto. 19 Hpuwéns
8¢ émdnticas avTor kal pun evpov, avakpivas TOUS
dvlakas éxélevoer dmayfnvat, kal kateAwy dmo Ths
Tovdalas els Kaiodperar StéTptBev.t

The Death of Herod

20 "Hv &¢ Ouuopayar Tuvplots kal 2idwviols: opobu-
uadov 5¢ mapioar mpos avTov kai meloavtes BldoTov,
Tov ém Tol koLTGros Tob BactAéws, nTotvTo elpimy ba
10 Tpédeobal alTor TNv yopav amo Ths PactAikns.
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[evos okwAnkoBpwTos? éEépuler.

24 'O ¢ Adyos ToU Beob nifavev kai émAnfiveto.’
25 BapraBds &¢ kai 2avlos iméotpedav eis lepovoalnu®
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Format of the Footnote

223 | A yevouevos oxwAnKofpatos PUR A BEY 3373681 18] 307453610
614945 1175 1400 1678 1730 1891 2344 By [L P /8BB4 117 w° B P, PO, W o

syr'fp " cop™ " arm eth oeo slav Basil Chrysostom; Ambrosiaster Lucifer .':I'- .h.'{f'i'ul’,flﬂ'ﬁ{:'.’.:'

arnd] tou Briuctoc yevouevos axwdnkofpmtog £n fov xod otitwg D it! (cop™*)

Footnote number and verse number (from the text
above the footnote)



Format of the Footnote

233 [ A} yevouevoc axednkofpomtoc PR A B EW 33 3681 18] 307 453610
14945 1175 1400 167F 17309 |89] 2344 Byvz (L P iadd {1178 10° g sl -
syr? h cop™ ™ arm ethfeeo slav Basil Chrysostom; Ambrosiaster Lucifer || koetafiog

amo o Brinctoc yevpuevos oxwdnkofipmtog €T fav Koa outmog D it (cop™F)

The Greek text of the reading selected by the UBS
committee as the most likely reading — preceded by a

rating (A, B, C or D) that tells how much confidence
the committee had in the selected reading



Format of the Footnote

223 | A yevouevos oxwAnkofpotos PR A BEY 33% 3681 18] 307453610
614045 1175 1409 1678 1730 1891 2344 Byz [L PL/BE4{ 1178 -+ ¢ BEE- . PR, I -

syr? M cop™ ™ arm eth geo slay Basil Chrvsostom: Ambrosigste fer f kotafag

amo ToU Briuctos YeVouevos: axmdrofpmtog ETt Lav ko oUtme D it (cop™*)

A list of the manuscripts that have the reading that
was selected by the UBS committee



Format of the Footnote

'23 | A) yevouevos oxaAnkofpetocPUR A B EW 33 36 8] 18] 307 4535 610
614045 1175 1400 1678 1730 |89] 2344 By [L P/ BE4 /1178 w* B P, PO, W o
syr? b cop™ ™ arm eth geo slay Basil Chrysostom; Ambrosiaster Lucifer |/ xortaefog

GO ToU Bruc TOS YEVOUEVOS OKIMATIK Bpwtog £n Lav ke obtms D it (cop™F)

Greek text showing an alternate reading of the text
that was rejected by the UBS committee



Format of the Footnote

*23 | A YEVOUEVOS axwinkofpmros PR ABEW 33 36 81 18] 307 4533610
614045 1175 1400 1678 1730 |89] 2344 By [L P/ BE4 /1178 w* B P, PO, W o
syr? b cop™ ™ arm eth geo slay Basil Chrysostom; Ambrosiaster Lucifer |/ xortaefog

ETO TOU BrUaToS YEVOUEVOS GKMATIR Bpwtog £n Lav ke obtms D it (cop™F)

List of NT manuscripts that contain the alternate
reading that was rejected by the committee



A Helpful Commentary

~* United Bible Societies also provides a useful
& =8 companion book to be used with their critical
text of the Greek New Testament: A Textual
Commentary on the Greek New Testament by
Bruce Metzger.

* This book lists each of the major textual variants
noted in their critical text along with an
explanation of:

— How the committee decided which reading to choose
for that variant

— How they decided on their rating (A, B, C or D) for
that reading.




* Two kinds of evidence are considered when
deciding which reading of a text is correct:

— External Evidence — which takes into
consideration the quality of the manuscript
evidence for a reading, including its age and
reliability

— Internal Evidence — which takes into consideration
things like:

* The kind of change made and what is most likely to
have caused it

* Which reading best fits the context, the author’s
style, etc.



 The reading that best fits with the immediate context
of the passage is considered most likely to be the
original reading (Rom 5:1 “since we have been justified
by faith, we have peace with God” versus “... let us
have peace with God”)

* Areading that best accords with the author’s style is

probably original. This applies only to longer passages.
(John 7:53-8:11; Mark 16:9-10)

* A reading that disagrees with a parallel passage is
more likely original than a reading that harmonizes the
parallels (Luke 11:2 “Our Father who is in heaven” cf.
Mat 6:9)

* Areading that at first seems more difficult to
understand, but on further examination proves to
make good sense is considered more likely to be the
original reading. (Jn 1:18 “only begotten God” versus

“only-begotten Son”)
(Source: ISBE 1988; p.819)



* An earlier text is more likely to have the
original reading than a later text.

* Areading that is found in a wider variety of
manuscripts is more likely to be the original
reading.

A manuscript that has proven to be more
reliable is given greater weight when deciding
which reading should be considered original.

(Source: ISBE 1988; p.819)






NIV Study Bible — Luke 11:2

Main Text:

lesus’ Teaching on Prayer
{1 d-dpp — Mt 6:9-13
11:0-13pp — Mt 7:7-11
] One day Jesus was prayingd in a
certain place. When he finished,

one of his disciples said to him, *‘Lord, e
leach us to pray, just as John taught his
(isciples.”

2He said to them, “‘When you pray, say:

" ‘Father,t
hallowed be your name,
your kingdom/ come,u

Footnote:

t2 Some manuscripts Qur Father in heaven



Codex Sinaiticus (Symbol: R)*

TTIXTEPATIACOH T
TOON OMACOY-
e*)\e,x‘im}-l K)\Ci)\l

Luke 11:2 - Tleetep, ayLeobntew TO Ovoud cou: €ABétw 1) PaoLiele cour
Father let be hallowed the name ofyou letcome thekingdom of you

*Codex Sinaiticus (X) is a 4th century uncial manuscript of the
Greek Bible, written between 330-350 AD



Uncial Lettering

ITSURESEEMSLIKEITWOULDH
AVEBEENHARDTOREADADOC
UMENTWHERETHEYUSEDALL
CAPITALLETTERSANDNOSPAC
ESORPUNCTUATIONMARKSB
UTASYOUCANSEEITCANBEDO
NE



Review QREEstions






o Wihat are the we Kinds of manUSEript
evicdence tnet taxtuel critical schelars consicer
Winen Tving to decice which reacing o the
New Tesament tet IS the original?

— External Evidence — which takes into consideration

the quality of the manuscript evidence for a
reading, including its age and reliability

— Internal Evidence = which takes into consideration
things tike:

* The kind of change made and what is most likely
to have caused it

e Which reading best fits the context, the.author’s
style, etc.
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o Winat meeern “critical Greek text” @i [
FeECOmMmMmERE 1@ Vou last weelk in class?

— United Bible Society’'s Greek New
Testament (UBS4).

—There is one other modern critical Greek
text that | recommend, but failed to
mention last week in class: Novum
Testamentum Graece Nestle-Aland 27th
edition (NA 27) |

EEEEEEEE
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o [ acdition @ the critical Greek text,
Wret ether Ihiermation is previckee) in
the United Bible Societjgs*Greek New
Testament (UBS4)?

— Alternate readings found in the manuscript
evidence that were not selected

— Lists of manuscripts that support the
various readings

— A one letter code (A, B, C, or-D)that
represents the confidence level thatthe
committee had in the selected reading




NIV Study Bible — Luke 11:2

Main Text:

lesus’ Teaching on Prayer
{1 d-dpp — Mt 6:9-13
11:0-13pp — Mt 7:7-11
] One day Jesus was prayingd in a
certain place. When he finished,

one of his disciples said to him, *‘Lord, e
leach us to pray, just as John taught his
(isciples.”

2He said to them, “‘When you pray, say:

" ‘Father,t
hallowed be your name,
your kingdom/ come,u

Footnote:

t2 Some manuscripts Qur Father in heaven



Codex Sinaiticus (Symbol: R)*

*Codex Sinaiticus (X) is a 4th century uncial manuscript of the
Greek Bible, written between 330-350 AD



Codex Alexandrinus (Symbol: A)*

Luke 11:2 -[TIdtep, dyLeodntw 10 Ovope oov ferbétw 1 Paoiiele oou:

ather let be hallowed the name of you fletcome  the kingdom of you

*Codex Alexandrinus (A) is a 5th century uncial manuscript of the Greek Bible



A Comparison of Two Greek
Manuscripts of Luke 11:2b

Codex Sinaiticgs (N):_
TTXTEPATINCOH T
TOON OM ACOY-

Codex Alexandrmus (A):

TTEPHMDIOCN TOICOYNOIC
ATIHIACONTTAWTOONOMACOY

-



A Comparison of Two Greek
Manuscripts of Luke 11:2b

Codex Slnaltlcus (N):

[TTXTEPAFIACOHT-

TOON OM ACOY

Codex Alexandrmus (A):

| COHOHTMOCNTOI COYN()w
COri COIYTOONOMACOY -

PATER = Father



A Comparison of Two Greek
Manuscripts of Luke 11:2b

Codex Sinaiticus (N)

(H)AGIASTHETO = Let it be set apart as holy



A Comparison of Two Greek
Manuscripts of Luke 11:2b

Codex Sinaiticus (X):

TIAXTEPATIACOH T

CQdex Alexandrinus (A):
o 'EK'H‘&A(DN OCNTOICOYNOIC
ATIACONTTWITOONOMACOY |

TO ONOMA SOU = the name of you (your name)



A Comparison of Two Greek
Manuscripts of Luke 11:2b

Codex Sinaiticus (X):

TIXTEPATIACOHT~ [
TOON OMACOY- -

Codex A_Ilexandrinus (A):
TTrEPHMUDTHIOCNTOICOYNOIC
ATIACOITTAQWOHTOONOMACOY -

(HIEMON (H)O EN TOIS OURANOIS
= [Father] of us, @ the onein the heavens



NIV Study Bible — Luke 11:2

Main Text:

lesus’ Teaching on Prayer
{1 d-dpp — Mt 6:9-13
11:0-13pp — Mt 7:7-11
] One day Jesus was prayingd in a
certain place. When he finished,

one of his disciples said to him, *‘Lord, e
leach us to pray, just as John taught his
(isciples.”

2He said to them, “‘When you pray, say:

" ‘Father,t
hallowed be your name,
your kingdom/ come,u

Footnote:

t2 Some manuscripts Qur Father in heaven



Greek NT (UBS4) — Luke 11:1-2

Main Text:

‘Teaching about Prayer
(M1 6.9-15;7.7-11)
11 Kai EYEVETO év TG elvar abTov év témw Tl mpooev-
XOuevov, ws €émavoato, €lmér Tis TOV uabntév aiTob
mpos avtov, Kipie, dibaov Nuds mpooevyeolat, kalvs
kal lwdrvms édidalev Tovs pabnras avTod. 2 elmev 8¢
avtols, ‘Otav mpooeynobe Aéyere,
[ldaTep', aytachTow 10 Sroud ocov:
EAOETW 1) PBaotAeia oov?-?

Footnote:

'2 {A} matep PP R B (L morep np@v) 1 700 1342 it vg syr® (arm motep
HU@V) Marcione: o Temlian Qrigen (Cyril™™); Tertullian™ || wotzep nudv o év toic
Dﬂp{lwﬂg (see MLOOYACDWAOW 28 157 180 205 565 579 597 892 1006
1010 1071 1241 1243 1292 1424 1505 Byz |E F G H P] Lect it e tlartid a2,
OTEP (YIE) vg's gyre P copsa- b eth geo slav




A Textual Commentary on the Greek

New Testament
by Bruce Metzger

11.2 nmortep (Al

In view of the liturgical usage of the Matthean form of the Lord's
Praver. it is remarkable that such a variety of early witnesses man-
aged to resist what must have been an exceedingly strong temptation
h: assimilate the Lukan text to the much more familiar Matthean
form. It is not surprising, therefore, that the great majority of wit-
nesses read ITATEP NUMV O EV TOLS OUPAVOIG, as in Mt 6.9.
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